
Она не поднимала шума, не устраивала сцен и не цеплялась к нему. Чувствуя себя виноватым,
Чжан Яньсинь необъяснимо хотел компенсировать Вэй Лай больше:

— Есть какие-нибудь другие...

…условия.

На середине своего предложения он заметил рядом с девушкой подарочную коробку. Логотип
на коробке был ему слишком хорошо знаком — это была марка часов, которые Чжан Яньсинь
часто носил.

Её зарплаты за весь год едва хватило бы, чтобы позволить себе такие.

— Для меня? — Его голос стал хриплым.

Вэй Лай сохранила беззаботное выражение лица и улыбнулась.

—Для того, кому стоит подарить, — она взяла коробку и подошла к дивану.

Стоя спиной к Чжан Яньсиню, девушка сделала глубокий вдох, успокаивая себя от
неожиданного расставания.

Несмотря на то что Вэй Лай постоянно твердила себе, что не нужно грустить из-за такого
мужчины, как он, это оказалось бесполезным. Как она могла не грустить после того, как они
были вместе более двух лет?

Девушка убрала часы и нажала на кнопку звонка, чтобы вызвать официанта.

Вошёл управляющий рестораном в сопровождении двух официантов.

У неё не было такого грандиозного размаха, чтобы заслужить услуги управляющего; это было
сделано для того, чтобы придать лицо другому человеку в отдельной комнате.

Управляющий встал в дверях и с улыбкой спросил Чжан Яньсиня:

— Господин Чжан, мы можем начать подавать блюда?

Чжан Яньсинь промолчал и махнул рукой в знак того, что им пора уходить.

Вэй Лай заговорила:



— Управляющий Лу, пожалуйста, проводите моего гостя. Спасибо.

Сегодня в отдельной комнате было только два человека, и она была хозяином вечера.
Единственным гостем, о котором шла речь, был Чжан Яньсинь.

Управляющий Лу мог лишь неловко улыбнуться. Даже если бы ему придали больше смелости,
он не решился бы «выпроводить» Чжан Яньсиня, если только не хотел потерять работу в
ресторане.

Готовясь к сегодняшнему ужину в честь дня рождения, Вэй Лай забронировала эту отдельную
комнату на берегу реки за две недели до этого. После напряженного дня, когда всё было
готово и заказан торт, и даже закуски ещё не были поданы, она неожиданно попросила
именинника уйти. Управляющий Лу не мог понять действий девушки. Даже если пара и
поссорилась, это не должно было произойти в такой ответственный момент.

Как раз в тот момент, когда управляющий боролся с ситуацией, Чжан Яньсинь встал, взял свой
пиджак от костюма, висевший в шкафу, и надел его. Взгляд мужчины не отрывался от Вэй Лай
на протяжении всего времени.

Девушка была занята наведением порядка в своей сумочке, стоя к нему спиной, поэтому он не
мог видеть выражения её лица.

Чжан Яньсинь хотел что-то сказать, но не решался. В конце концов он прямо направился к
дверному проёму.

Со щелчком дверь закрылась.

Вэй Лай больше не нужно было сохранять фальшивое выражение лица. Она стояла у окна от
пола до потолка, скрестив руки, неизвестно сколько времени. Менеджер и официанты не
мешали ей.

Неожиданно зазвонил её телефон на столе.

— Где ты? Платье прибыло. Хочешь, чтобы тебе его прислали или ты сама придешь за ним? —
Голос на другом конце был холодным и ровным.

Звонившей была сводная сестра Вэй Лай, Чжао Ихань. Её отец и мама Чжао Ихань недавно
получили свидетельство о браке, положив конец десяти годам их знакомства. Они планировали
сыграть простую свадьбу два месяца.

Её мачеха купила каждой из них по длинному платью для этого случая, чтобы девушки надели
их в день свадебного банкета.



На протяжении многих лет Вэй Лай поддерживала отдалённые отношения с этой своей
сводной сестрой, которая не имела с ней кровных связей, занимаясь каждая своим делом. Они
виделись два-три раза в год, редко конфликтовали, но и особо близкими не были.

Когда её отец и мачеха впервые встретились, Вэй Лай только начала учиться в средней школе.
Боясь, что это может повлиять на учебу девушки, отец воздерживался от повторного брака,
ограничиваясь лишь свиданиями. Её мачеха, заботясь о собственной дочери, ждала, пока
карьера и личная жизнь Чжао Ихань не станут стабильными, прежде чем задуматься о
собственном семейном будущем.

Вэй Лай проговорила в телефон:

— Отправь его в мою квартиру или в офис мамы; любой из вариантов подойдёт.

— Хорошо, я отправлю его в твой дом, — Чжао Ихань уже собиралась завершить разговор, но
не удержалась и добавила: — Кстати, я слышала, что у Чжана Яньсиня есть невеста. Убедись,
что ты не являешься третьей лишней.

— Я рассталась с ним. Только что.

Изначально Чжао Ихань не хотела вмешиваться в дела этой почти незнакомки-сестры.
Возможно, от скуки она спросила:

— Где ты? Если по пути, я могу завезти платье для тебя.

— В ресторане Riverside, готовлюсь к бесплатному пиру. — Сказав это, Вэй Лай спросила: — Ты
свободна? Если не возражаешь, хочешь присоединиться ко мне?

Чжао Ихань не была наивной. Столики в ресторане Riverside нужно было заказывать заранее,
поэтому такого понятия, как бесплатная еда, не существовало.

—Ты такая щедрая.

— Это не я щедрая, просто мне повезло, удача.

Чжао Ихань: «...»

***

Чжао Ихань находилась неподалеку от ресторана Riverside, поэтому она приехала туда
примерно через десять минут.



Человеком, который проводил её в отдельную комнату, был управляющий Лу.

Управляющий Лу только что сопроводил господина Чжана до входа в ресторан. Чжан
Яньсинь проинструктировал его перед тем, как сесть в машину, что Вэй Лай выпила вина и не
может вести машину, поэтому он хотел, чтобы управляющий позаботился о ней и обеспечил
девушке безопасный путь до дома.

Управляющий Лу, на которого возложили эту обязанность, добросовестно выполнил поручение
и проводил Чжао Ихань в отдельную комнату.

Он не знал, что Вэй Лай и Чжан Яньсинь полностью расстались. Управляющий Лу думал, что
это просто очередная ссора влюбленных, как уже бывало раньше. Вэй Лай и Чжан Яньсинь
были завсегдатаями ресторана, и за эти два года он неоднократно был свидетелем того, как
Чжан Яньсинь успокаивал Вэй Лай, не меньше, чем количество раз, когда управляющий Лу
видел их ссору.

Но тут сложность заключалась в том, что сегодняшнее блюдо было тщательно приготовлено в
соответствии с требованиями Вэй Лай. Теперь, когда они расстались, даже не разделив
трапезу, управляющего беспокоил вопрос о том, какую скидку предложить Вэй Лай при
последующем расчёте.

Подумав об этом, управляющий Лу посмотрел на Чжао Ихань и сказал:

— У твоей сестры вспыльчивый характер. Сегодня день рождения господина Чжана, в конце
концов; она не должна устраивать сцен. Пожалуйста, поговори с твоей сестрой и постарайся
уладить ситуацию.

Недовольная Чжао Ихань неосознанно встала на защиту Вэй Лай. Без особого беспокойства
она ответила:

— Я не такая, как управляющий Лу. Мне не нравится вмешиваться в чужие дела.

Управляющий Лу поперхнулся. Это был неприкрытый намёк на то, что он слишком любопытен.

Мужчина уже несколько раз встречался с Чжао Ихань, и каждый раз она была сурова; её слова
всегда были резкими. Сегодняшний вечер не стал исключением.

Когда лифт поднялся на сорок второй этаж, Чжао Ихань решительно вышла.

Внутри личной комнаты Вэй Лай сидела за обеденным столом, рассеянно покачивая в руке
бокал с красным вином и постоянно поглядывая на мужские часы на столе.



После ухода Чжан Яньсиня она снова достала из сумочки подарочную коробку, размышляя о
том, как поступить с неношеными часами.

Когда дверь в отдельную комнату открылась снаружи, Вэй Лай обернулась, чтобы посмотреть.

— Так быстро? — Сказав это, она поднесла бокал с вином к губам и небрежно попробовала
вино, подсознательно маскируя свою рассеянность минутной давности.

Вошла Чжао Ихань.

— Редко устраивают пир. Я не хотела пропустить.

Управляющий Лу, стоявший в дверях, мгновенно всё понял и быстро дал указание кухне
приготовить блюда.
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